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cho], y ya no es hora de que te pongas a aprender las
decisiones legales; y si fuiste mentiroso, al mentiroso
no se le bebe prestar crédito ni confianza. Y al otro
[Abuzeid, que૷ no quiso nombrar] le dirigió frases tan
soeces, que ni entre criminales se emplean, dándole a
entender que el soberano pensaba que debía dedicar
se a ser maestro de párvulos.
El paje Hasán dijo al zalmedina:
-૲El monarca me manda que salgas ahora mismo

con estos dos señores, Abdelmélic y Asbag, y que va
yan con cuarenta sayones a cumplimentar la pena o
castigo que ellos creen que merece ese impio.
Abdelmélic salió diciendo:
૲El Dios a quien servimos ha sido escarnecido;

si no lo defendiéramos, realmente seriamos unos ma
los siervos. .

Luego se sacó de la cárcel al impio, y esos dos se
ñores estuvieron delante de él hasta que fué izado
en el poste o cruz. El impio decía entonces a Abdel
mélic:
૲Oh Abumeruán, teme a Dios por haber sido cau

sa de que derramaran mi sangre. Yo testiዾco que no
hay más Dios que Alá y que Mahoma es su Pro૶eta.
૲Sí; ahora lo dices૲contestaba Abdelmélic૲-; an

tes, sin embargo, eras un rebelde.
Todo esto sucedía mientras lo estaban crucificando;

luego los dos señores se marcharon.

A Mohámed ben Ziad no se le achacó (pág. 103]
durante el tiempo de su mando nada de particular, se

gún cuentan los ulemas, fuera de una pequeña licencia
que toleró (y se hizo pública) a su mujer, como lasૻ
que suelen tomarse las mujeres con sus maridos; pero
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